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Læs alle de medfølgende instruktioner før 
første brug! 
Model og tilbehør kan ændres 
Kun til husholdningsbrug!

BRUGSANVISNINGER

DESIGN ÆGGEKOGER MINI

  Art.-Nr. 42800 »Design æggekoger Mini«
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Vi lægger stor vægt på din sikkerhed. Vi beder dig derfor om at læse alle
anvisninger og oplysninger i dette hæfte omhyggeligt og fuldstændigt, før 
du tager apparatet i brug. Dette vil hjælpe dig til at kende alle funktioner
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og egenskaber ved dit nye apparat. Vi beder dig især om at overholde 
de sikkerhedsoplysninger, der er nævnt i denne vejledning, nøje.
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KÆRE KUNDE!
Din nye DESIGN ÆGGEKOGER MINI er en enkel kogeanordning til at koge 1 
til 3 æg på en vand- og energibesparende måde. Indsatsen for betjening og 
rengøring er reduceret til et minimum. Apparatet giver dig således en enkel og 
effektiv måde at få kogt æg på, præcis som du kan lide dem. 
Din Gastroback GmbH



22

LÆR DIN NY NYE DESIGN ÆGGEKOGER MINI AT KENDE

ON/OFF knap

med tofarvet indikatorlys: rød 
(tilberedning) og blå ("holder 
varm")

Gennemsigtigt låg

med dampudtag

Æggebakke

til 1 til 3 æg

Opvarmningsskål 

Med non-stick-
belægning 

Hus af rustfrit stål 

med opbevaring af 
ledning i bunden

Målebæger med en 
stikker til æg i 
bunden
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VIGTIGE SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER
Læs omhyggeligt alle instruktioner, før du betjener dette apparat  

    og gem den til senere brug. Forsøg ikke at bruge dette apparat til 
andet end den tilsigtede brug, som er beskrevet i dette hæfte. Enhver anden 
brug, især forkert brug, kan forårsage alvorlige kvæstelser eller skader som 
følge af elektrisk stød, varme eller brand
.
Denne vejledning er en væsentlig del af apparatet. Apparatet må ikke 
videregives til tredjemand uden denne vejledning. Enhver betjening, reparation 
og teknisk vedligeholdelse af apparatet eller dele af det, som ikke er beskrevet 
i denne vejledning, må kun udføres af et autoriseret servicecenter (se: 
"Garanti").

GENERELLE SIKKERHEDSANVISNINGER

• Dette apparat er kun beregnet til husholdningsbrug og er IKKE beregnet til 
brug i kørende køretøjer. Apparatet må ikke betjenes eller opbevares i 
fugtige eller våde områder eller udendørs. Enhver brug af tilbehør, tilbehør 
eller reservedele, der ikke er anbefalet af producenten eller beskadiget på 
nogen måde, kan medføre personskade og/eller skader.

• Efterlad ikke apparatet uden opsyn, når det er tilsluttet strømforsyningen. 
Sluk altid apparatet efter brug (tryk på ON/OFF-knappen) og tag stikket ud 
af stikkontakten for at undgå unødigt energitab.

• Kontrollér regelmæssigt hele apparatet for at sikre, at det fungerer korrekt. 
Brug ikke apparatet, hvis der undslipper væsker under drift. Brug ikke 
apparatet, hvis apparatet eller en del af det risikerer at blive beskadiget, 
eller hvis det har været udsat for uacceptabel belastning (f.eks. 
overophedning, mekanisk eller elektrisk stød), eller hvis apparatet ikke 
fungerer korrekt. Tag straks stikket ud af stikkontakten, hvis der opstår 
problemer under driften. Brug ikke dele af apparatet sammen med andre 
apparater eller til formål, der ikke er beskrevet i dette hæfte.

• Betjen apparatet på et godt tilgængeligt, stabilt, plant, rent, tørt og egnet 
stort bord eller bordplade, der er modstandsdygtigt over for varme og vand. 
Tør altid spildte væsker af med det samme. Læg ikke tøj eller væv eller andre 
fremmedlegemer under eller på apparatet under drift for at undgå risiko for 
brand, elektrisk stød og overophedning.
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• Hold altid apparatet i tilstrækkelig afstand til bordkanten eller bordpladen 
og til andre genstande. Der skal være mindst 1 m fri plads over apparatet 
og mindst 20 cm fri plads på hver side for at undgå skader som følge af 
damp og varmt vand. Brug ikke apparatet under overhængende brædder 
og nedhængte lamper eller i nærheden af sarte genstande (f.eks. gardiner, 
dekorationer).

• Dette apparat kan anvendes eller håndteres af personer (herunder børn fra 
8 år og opefter) med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller 
manglende erfaring og viden, hvis de har fået tilsyn eller instruktion 
vedrørende brugen af apparatet af en person, der er ansvarlig for deres 
sikkerhed. Selv rengøring må ikke udføres af børn uden opsyn. Børn skal 
altid være under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet eller 
dele af apparatet eller emballagen. Opbevar altid apparatet på et tørt, 
frostfrit og rent sted, hvor små børn ikke kan komme til det. Efterlad ikke 
apparatet eller dele af det uden opsyn, når det er inden for små børns 
rækkevidde.

• Apparatet er elektrisk opvarmet. Anbring ikke apparatet eller nogen del af 
det på eller i nærheden af varme overflader (f.eks. brænder, varmeapparat 
eller ovn). Udsæt ikke apparatet for direkte sollys i længere tid. Håndter 
ikke apparatet eller nogen del af det med vold.

• Brug kun klart drikkevand til at betjene apparatet. Til afkalkning skal du 
bruge hvid eddike. Fyld ikke andre væsker eller madvarer i for at undgå 
skader og skader som følge af brand, elektrisk stød og høje temperaturer. 
Påfyld ikke mere end den maksimale mængde (80 milliliter, øverste 
sorteringslinje på målebægeret). Hvis opvarmningsskålen er overfyldt, kan 
kogende vand løbe ud.

• Apparatet er meget let i vægt. Hold apparatet ved bunden af huset, når du 
trykker på ON/OFF-knappen, for at undgå at apparatet vælter. Sluk altid 
for apparatet (tryk på ON/OFF-knappen), tag stikket ud af stikkontakten og 
vent, til apparatet er kølet helt af, før du rengør apparatet, og når apparatet 
ikke er i brug. Brug ikke hårde eller skarpe genstande med apparatet (f.eks. 
knive, skrabere).
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• Hvis der løber væske ud eller spildes eller løber ud på husets yderside, skal 
du straks trække stikket ud af stikkontakten til apparatet. Tør altid spildte 
væsker af med det samme. Hvis du er i tvivl, skal du kontrollere apparatet 
for lækage, før du tager apparatet i brug igen (se: "Løsning af problemer").

• Placer ikke hårde og/eller tunge genstande på eller i apparatet eller dele af 
det. Æggestikkeren i bunden af målebægeret kan forårsage kvæstelser, hvis 
den håndteres uforsigtigt.

• Brug ikke slibende rengøringsmidler, rengøringspuder (f.eks. skuresvampe til 
metal) eller ætsende kemikalier (f.eks. blegemiddel) til rengøring. Læg ikke 
apparatets hus eller netledning i en automatisk opvaskemaskine!

• Afhængigt af brugsfrekvensen skal du afkalke hea-tingsskålen. En stor 
mængde kalk vil føre til energitab og kan beskadige apparatet (se: "Pleje 
og rengøring").

VIGTIGE SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER FOR ELEKTRISKE APPARATER

Apparatet er elektrisk opvarmet. Placer apparatet i nærheden af en egnet
stikkontakten i væggen for at tilslutte apparatet til en beskyttet 

netstrømforsyning med beskyttelsesleder (jord/jord) korrekt tilsluttet. Sørg for, at 
netforsyningens værdier svarer til apparatets krav (220/240 V AC, 50/60 Hz, 
2 A).

• Det anbefales kraftigt at installere en fejlstrømsafbryder (r.c.c.b.) med en 
maksimal nominel fejlstrøm på 30 mA i det tilhørende elektriske kredsløb. 
Hvis du er i tvivl, skal du kontakte din elektriker for yderligere oplysninger.

• I forskellige fremmede lande er specifikationerne for strømforsyninger 
underlagt uforenelige normer. Det er derfor muligt, at strømforsyninger i 
andre lande ikke opfylder kravene til sikker drift af apparatet. Før apparatet 
tages i brug i udlandet, skal du derfor sikre dig, at sikker drift er mulig.

• Brug ikke bordplade med flere stikkontakter, ekstern timer, 
fjernbetjeningssystemer eller forlængerledning. Stikkontakten skal altid være 
let tilgængelig, så det vil være muligt at trække stikket ud af stikkontakten 
straks i tilfælde af fejl eller fare.
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• Håndter altid strømkabler med omhu. Strømkablet må aldrig berøre varme 
overflader, skarpe kanter eller bevægelige dele. Lad ikke stikket eller 
netledningen hænge ud over kanten af bordet eller bordpladen. Sørg for, at 
ingen kan trække apparatet i strømkablet. Strømkabler må aldrig knyttes, 
vrides, trækkes, spændes eller klemmes. Tag altid fat i stikket for at afbryde 
strømkablet. Rør ikke ved apparatet eller strømstikket med våde hænder, når 
apparatet er tilsluttet strømforsyningen.

• Læg eller nedsænk ikke huset eller netledningen i vand eller anden væske. 
Spild eller dryp IKKE væsker på huset eller netledningen for at undgå risiko 
for brand og elektrisk stød. Når dele af apparatet lækker under drift og/
eller væsker ophobes under huset eller løber ned på ydersiden af huset, skal 
du straks trække stikket ud af stikkontakten. Se vejledningen i kapitlet 
"Løsning af problemer".

HØJ TEMPERATUR - RISIKO FOR FORBRÆNDINGER

ADVARSEL! Design Æggekoger Mini er udstyret med elektriske 
varmeelementer til opvarmning af drikkevand til kogning og til 
kogning af æg. Apparatet kan derfor forårsage alvorlige 
skoldninger, forbrændinger og skader, hvis det anvendes forkert.  
• Apparatet må ikke flyttes eller vippes under drift. Apparatet og indholdet vil 

være varmt i et stykke tid efter brug. Lad altid apparatet køle ned til 
stuetemperatur, før du flytter, rengør eller opbevarer apparatet.

• -Selv med dækslet korrekt lukket vil der under drift slippe varm damp ud 
gennem dampudluftningsåbningerne. Hold ikke ansigtet eller andre dele af 
kroppen over eller direkte i nærheden af apparatet under drift og mens 
apparatet stadig er varmt for at undgå skoldninger på grund af damp. Vær 
især opmærksom på varm damp og kondensat, når du fjerner dækslet og 
æggebakken.

• Selv ydersiden af apparatets øverste dele kan være meget varm under drift 
og et stykke tid derefter. Rør kun ved æggebakken og dække ved 
håndtagene, når apparatet er varmt. Læg ikke æggebakken og/eller låget 
på varme- eller fugtfølsomme genstande, så længe disse dele stadig er 
varme. Hold altid låget lukket under drift for at undgå skoldning og 
muliggøre korrekt drift.
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TEKNISKE SPECIFIKATIONER

Model: Art.-No.: 42800 »Design Egg Boiler Mini«

Strømforsyning: 220/240 V AC, 50/60 Hz, 2 A

Strømforbrug: max. 350  W

Længden af strømkablet:ca. 75 cm

Vægt: ca. 0,54 kg

Størrelse: ca. 209 x 68 x 142 mm (bredde x dybde x højde)

Kapacitet: 20 ml til 80 ml; 1 til 3 hønseæg eller andre æg af 
passende størrelse

Disse specifikationer kan ændres uden varsel.

FØR FØRSTE BRUG
ADVARSEL: Små børn må IKKE lege med apparatet, eller nogen del af det eller 

emballagen!  Tag altid stikket ud af stikkontakten og lad apparatet køle af, før du 
rengør det, og når det ikke er i brug. Læg eller nedsænk ikke huset eller 
netledningen i vand eller andre væsker, og spil ikke væsker på huset eller 
netledningen. Brug ikke slibende eller ætsende rengøringsmidler til rengøring for at 
undgå skader på overfladerne. Anbring ikke huset eller netledningen i en automatisk 
opvaskemaskine.

1.  Pak apparatet og alle dele og tilbehør omhyggeligt ud. Kontroller, at ingen 
dele er beskadiget eller mangler (se: "Lær din nye Design Æggekoger Mini 
at kende"). Fjern omhyggeligt al emballage, forsendelsesmateriale, 
klistermærker og reklamemateriale. Fjern dog IKKE modelmærket.

2. Før første brug og efter længere tids opbevaring skal du rengøre alle dele 
af apparatet (se: "Pleje og rengøring").
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BRUG
ADVARSEL: Sørg altid for, at apparatet og alle dets dele og tilbehør er uden for 

små børns rækkevidde. Apparatet er beregnet til opvarmning af klart drikkevand ved 
hjælp af elektrisk drevne varmeelementer. Forsøg ikke at opvarme apparatet ved hjælp 
af andre varmekilder. Der må kun fyldes klart drikkevand i opvarmningsskålen for at 
betjene apparatet. Der må ikke fyldes mad eller fremmede væsker i for at undgå skader 
og skader som følge af overophedning, brand, elektrisk stød og høje temperaturer. 
Ukorrekt brug eller forkert brug kan forårsage alvorlige skader og skader. Tag altid 
stikket ud af stikkontakten, når apparatet ikke er i brug.

Hvis der løber vand ud under drift, skal du straks trække stikket ud af stikkontakten (se: 
"Løsning af problemer"). Afkalker jævnligt varmeskålen (se: 'Pleje og rengøring'). Brug 
ikke vold eller hårde eller skarptskårne genstande.

Sørg for at placere apparatet på en jævn, flad, stabil og tør overflade. Ved betjening 
må apparatet ikke placeres tæt på kanten af arbejdsområdet eller på skrå flader. Brug 
ikke apparatet i en bakke eller kar eller på en metaloverflade for at undgå stor risiko for 
elektrisk stød, når der opstår overløb eller stænk af varmt vand. Før ibrugtagning skal 
der altid fyldes en tilstrækkelig mængde klart drikkevand i varmeskålen (20-80 milliliter, 
fra laveste til højeste sorteringslinje på målebægeret). Hvis opvarmningsskålen er 
overfyldt, kan kogende vand løbe.

1.  Placer apparatet på et egnet bord eller en bordplade i nærheden af en 
passende stikkontakt. Fjern dækslet og æggebakken.

2.  Mål den nødvendige mængde vand op via målebægeret.

Note:
Mængden af vand er afgørende for resultatet. På målebægeret er der streger for 
blødt, medium og hårdt æg samt 1, 2 eller 3 æg. Fyld målebægeret med 
vandhanevand op til det ønskede fyldningsniveau, afhængigt af det antal æg, du 
ønsker at tilberede, og den ønskede konsistens. 

3. Fyld vand i varmeskålen. Placer æggebakken på varmeskålen.

4.  Gennemhul luftkammeret i æggene (i den ene ende). Til dette er det bedst 
at bruge æggepierceren i bunden af målebægeret.

Note:
Der er et luftkammer i æggene, som let kan findes i den lidt tykkere ende af ægget. I 
den sædvanlige emballage placeres æggene med denne side opad. Det er vigtigt at 
gennembore luftkammeret for at undgå, at æggehviden flyder ud under kogningen og 
danner en masse skum i æggekogeren. Uden at gennembore æggeskallen 
overhovedet kan luften i ægget sprænge æggeskallen under kogningen. 
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5. Læg æggene i æggebakken med den gennemborede side opad, og luk apparatet 
med låget. Sæt derefter strømstikket i stikkontakten på væggen.

VIGTIGT: Luk altid apparatet med låget, før du tænder for apparatet. Apparatet 
fungerer ikke korrekt uden dækslet.

ADVARSEL: Varmt vand og damp kan forårsage alvorlige kvæstelser og skader! 
Varm damp vil slippe ud ved dampudluftningerne. Hold ikke hænderne, armene eller 
ansigtet eller andre sarte genstande over dampventilerne for at undgå skoldninger og 
skader. Flyt ikke apparatet under drift for at undgå spild af varmt vand. Pas på varm 
damp og varme overflader, når du fjerner dækslet og æggebakken. Rør kun ved låget 
og æggebakken ved håndtagene. Når du fjerner dækslet, æggebakken og æggene, 
skal du være opmærksom på, at varm damp og kondensvand vil slippe ud og dryppe.

6. Hold apparatets hus i bunden, og tryk på ON/OFF-knappen.
Knappen lyser rødt med et akustisk signal, og varmeelementerne begynder straks at 
varme op. Vent, indtil til tilberedningen er afsluttet, og der lyder en række bips. ON/
OFF-knappen bliver blå, og apparatet skifter til varmebevaringstilstand.

Note:
Efter tilberedningen holder apparatet æggene varme i ca. 30 minutter. Lad 
ikke hold varm-funktionen køre unødigt for at undgå et for stort energiforbrug. 
Du kan til enhver tid afbryde driftscyklussen ved at trykke på ON/ OFF-
knappen.

ADVARSEL: Apparatets overside kan være varm! Berør kun apparatets hus 
i bunden.

7.  Hold huset i bunden, og tryk på ON/OFF-knappen for at slukke for 
apparatet (ON/OFF-knappen bliver mørk). Tag stikket ud af stikkontakten.

8. Vær opmærksom på varm damp og kondensvand, tag fat i æggebakken og 
låget sammen ved håndtagene, og løft æggebakken, låget og æggene ud 
af apparatet.

9.  For at bevare konsistensen af dine æg bør du dyppe æggene i koldt vand 
eller skylle æggene med koldt vand. Til dette er det bedst at fjerne låget fra 
æggebakken, men lad æggene blive i æggebakken for at undgå at røre de 
varme æg med hænderne.
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Note:
Efter tilberedningsprocessen vil æggene stadig koge i skallen på grund af 
den resterende varme, især hvis du lader apparatet stå i varmebar tilstand 
efter tilberedning. Hvis du kan lide dine æg meget bløde, bør du tage 
æggene ud af apparatet straks efter, at signalet lyder, og dyppe æggene i 
en lille skål med koldt vand eller skyl dem under koldt vandhanevand i nogle 
sekunder. 

ADVARSEL: Efter brug er apparatet meget varmt. Lad altid apparatet køle 
af, før du flytter og rengør apparatet.

10.  Rengør apparatet efter hver brug for at undgå ophobning af kalk (se: "Pleje og 
rengøring").
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LØSNING AF PROBLEMER
Hvis der opstår problemer under driften, kan du finde løsningen i følgende 
tabel.

Problem Årsag Løsning
ON/OFF-
knappen 
forbliver mørk.
Der lyder intet 
signal, når du 
trykker på ON/
OFF-knappen

Sørg for, at apparatet er tilsluttet en egnet stikkontakt.
Kontroller, at stikkontakten er strømførende ved at tilslutte en 
lampe.
Der er opstået et alvorligt problem.
Tag stikket ud af stikkontakten. Tag kontakt med et 
autoriseret servicecenter. med henblik på undersøgelse og 
reparation.

Tag straks stikket ud af stikkontakten. Tør derefter huset af. 
Overhold altid den maksimale mængde ved påfyldning (80 
milliliter, øverste markeringslinje).

Tag straks stikket ud af stikkontakten. Tør derefter huset af. 
Sørg for ikke at spilde vand på apparatets yderside under 
påfyldning. 

Tag straks stikket ud af stikkontakten. Tør derefter huset af. 
Dæksel, æggebakke og hus skal udgøre en glat overflade 
uden huller og fremspring.

Tag straks stikket ud af stikkontakten. Tør derefter huset af. 
Hold altid dækslet korrekt lukket under drift. 

Tag straks stikket ud af stikkontakten, og tør huset af. 
Kontroller derefter, om der er utæthed i varmeskålen (fyld 
den op og lad den stå natten over). Brug ikke apparatet, 
hvis varmeskålen er utæt.

Æggehviden er 
løbet ud.

Hvis et æg springer, eller hvis du har stukket den forkerte 
ende af ægget, kan æggehviden løbe ud og skumme i det 
kogende vand. Tag straks stikket ud af stikkontakten til 
apparatet, og tør apparatet helt af. Brug ubeskadiget æg, 
og sørg for kun at gennembore luftkammeret i ægget.

Der samler sig 
vand under 
huset eller løber 
ned på 
apparatets 
yderside.

Vandet 
skummer inden 
ii  opvarm-
ningsskålen.

Apparatet er 
ikke 
strømførende.

Der er opstået 
et alvorligt 
problem.

Der er for meget 
vand i skålen.

Du har spildt 
noget vand, da 
du fyldte skålen.

Dækslet og/
eller 
æggebakke er 
ikke installeret 
korrekt, der 
opstår huller 
ved kanten af 
skålen.

Du har åbnet 
dæksel og/
eller fjernet 
æggebakken. 
Det gør at 
kondens kan 
dryppe.

Skålen er 
utæt.
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CARE AND CLEANING
WARNING: Always switch OFF (pressing the ON/OFF button), unplug, and 

leave the appliance cool down, before cleaning the appliance. Always ensure that 
all parts of the appliance are out of reach of young children.

Do not spill or pour any liquids on or in the housing or power cord. Do not place or 
immerse the housing or power cord in any liquids to avoid damage, risk of fire, and 
electric shock.

Do not use abrasive cleaning agents or aggressive liquids (e.g. bleach, solving 
agents) for cleaning the appliance or any part of it, to avoid damage to the surfaces. 
Do not use any hard or sharp-edged objects for cleaning (e.g. scoring pads, knives, 
scrapers). Do not use violence. 

DO NOT clean the housing or power cord in an automatic dishwasher!

Depending on the frequency of usage, the interior of the heating bowl gets coated 
with grey or sand-coloured scale. To keep the appliance always ready for use, and 
to avoid damage to the heating elements, you should de-calcify the heating bowl in 
time (see: ‘De-Calcifying the Heating Bowl’). 

CLEANING THE APPLIANCE

1. 	�Always unplug the appliance, and leave the appliance cool down to room tem-
perature, before moving or cleaning the appliance.

2. 	�Wipe the heating bowl using a soft damp cloth. If there are any residues of sca-
le that cannot be removed this way, the heating bowl must be de-calcified (see
below). Wipe the exterior of the housing and the power cord with a damp cloth.

3. 	�Wash the egg tray and cover in warm dishwater. Alternatively, you may clean
these parts in an automatic dishwasher. Place the parts on the top rack and use
a low temperature program.

CAUTION: There is a sharp needle for piercing the eggs in the bottom of the
measuring cup. Handle the measuring cup with care to avoid injuries.

4. 	�Wipe dry all parts (including the measuring cup) to avoid stains of scale. Then,
leave the parts dry naturally for approx. 30 minutes, where they are out of reach
of young children.

DE-CALCIFYING THE HEATING BOWL

Always a little scale of the eggshells will be dissolved during cooking. Thus, inde-
pendently of the hardness of your drinking water, white or sand-coloured scale will 
be built within the heating bowl. Thus, to keep the performance of the appliance, it 
may be necessary to remove excessive scale.
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VIGTIGT: Til afkalkning må du kun bruge hvid eddike. Brug ikke andre 
afkalkningsmidler end dem, der anbefales i dette hæfte, for at undgå skader 
på overfladerne. 

1.  Fyld 80 milliliter eddike i skålen (øvre målestreg på målebægeret). Lad 
apparatet stå i mindst 1 time med låget lukket i mindst 1 time.

2. Tøm skålen, og tør det indvendige af skålen af med en blød, fugtig klud. 
Kontrollér, om kalk er fjernet helt.

3. Gentag proceduren, hvis der stadig er skjolder.

4. Kontroller, om der er nogen lugt af eddike tilbage i varmeskålen. Hvis det er 
tilfældet, skal du tørre igen med klart vand fra hanen. Undgå at dryppe vand 
på husets yderside.



34

OPBEVARING
ADVARSEL: Små børn skal overvåges, så de ikke leger med apparatet eller 

nogen del af det. Når apparatet ikke er i brug, skal du altid trække stikket ud af 
stikkontakten. Lad altid apparatet køle af, før du rengør eller opbevarer apparatet. 
Rengør apparatet, før det opbevares (se: "Pleje og rengøring").

Hold ikke apparatet i strømkablet, når du flytter apparatet, for at undgå 
skader. Håndter altid netledningen med forsigtighed. Strømkablet må aldrig 
knyttes, vrides, trækkes, spændes eller klemmes. Til opbevaring kan du vikle 
strømkablet løst omkring ledningsopbevaringen i bunden af huset.

Placer ikke hårde eller tunge genstande på eller i apparatet eller nogen del af 
det. Brug ikke dele eller tilbehør til apparatet til et andet apparat eller til andre 
formål end dem, der er beskrevet i dette hæfte. 

Opbevar apparatet med æggebakke og låg på plads på et frostfrit, rent og tørt 
sted, hvor det er uden for små børns rækkevidde og beskyttet mod overdreven 
belastning (f.eks. mekanisk eller elektrisk stød, varme, direkte sollys). Du kan 
opbevare målebægeret liggende på æggebakken.

BEMÆRKNINGER TIL BORTSKAFFELSE 

Bortskaffelse af apparatet og emballagen skal ske i overensstemmelse 
med de tilsvarende lokale bestemmelser og krav til elektriske apparater 
og emballage. Kontakt venligst din lokale bortskaffelsesvirksomhed.  

Bortskaf ikke elektriske apparater som usorteret husholdningsaffald, 
men brug separate indsamlingssteder. Kontakt din lokale myndighed for at få 
oplysninger om de tilgængelige indsamlingssystemer. Hvis elektriske apparater 
bortskaffes på lossepladser, lossepladser eller affaldsforbrænding, kan farlige 
stoffer sive ud i grundvandet eller blive udledt til luften og dermed komme ind i 
fødekæden og skade dit helbred og velbefindende samt forgifte flora og fauna. 
Når du udskifter gamle apparater med nye, er sælgeren lovmæssigt forpligtet 
til at tage dit gamle apparat tilbage til bortskaffelse, i det mindste gratis.

INFORMATION OG SERVICE 
Se venligst www.gastroback.de for yderligere oplysninger. For teknisk support 
bedes du kontakte Gastroback Customer Care Center pr. telefon: +49 
(0)4165/22 25-0 eller e-mail info@gastroback.de.

På vores hjemmeside kan du finde en kopi af denne brugsanvisning i pdf-format.



35

GARANTI
Vi garanterer, at alle vores produkter er fejlfrie på købstidspunktet. Enhver 
påviselig fabrikations- eller materialefejl vil med udelukkelse af ethvert andet 
krav blive repareret eller erstattet gratis inden for 2 år efter købet af apparatet. 
Køberen har ikke krav på garanti, hvis beskadigelsen eller defekten af 
apparatet skyldes uhensigtsmæssig behandling, overbelastning eller 
installationsfejl. Garantien bortfalder, hvis en tredjepart foretager tekniske 
indgreb uden skriftlig aftale. Køberen skal fremlægge salgskvitteringen for at 
gøre sit krav gældende og skal bære alle omkostninger og risici i forbindelse 
med transport. 

Begrænset brug af dette apparat til kommercielle, handelsmæssige eller industrielle 
formål i kontorer, gæstehuse, caféer og bagerier og lignende faciliteter er mulig. I 
dette tilfælde er garantiperioden reduceret til 1 år.

Note:

Kunder fra Tyskland og Østrig: For reparation og service bedes du sende 
Gas-troback-produkter til følgende adresse: Gastroback GmbH, Gewerbestr. 
20, D-21279 Hollenstedt, Tyskland.
Kunder fra andre lande: Kontakt venligst din forhandler.

Du skal være indforstået med, at vi ikke kan betale for modtagelsen. 
Indsendelse af apparater: Sørg venligst for at pakke apparatet klar til 
forsendelse uden tilbehør. Læg købsbeviset og en kort fejlbeskrivelse ved. 
Behandlingstiden efter modtagelse af det defekte apparat er ca. 2 uger; vi 
informerer dig automatisk. Efter garantiperioden bedes du sende defekte 
apparater til den angivne adresse. Du får et gratis tilbud og kan herefter selv 
bestemme, om vi skal reparere apparatet til de eventuelt opståede 
omkostninger, sende det defekte apparat gratis tilbage eller bortskaffe 
apparatet gratis.

Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug og er ikke egnet til kommerciel, 
industriel eller erhvervsmæssig brug. Forsøg ikke at bruge apparatet på nogen 
anden måde eller til andre formål end den tilsigtede anvendelse, som er beskrevet i 
denne vejledning. Enhver anden brug betragtes som utilsigtet brug eller forkert brug 
og kan forårsage alvorlige skader eller skader. Køber har ikke krav på garanti, 
hvis der opstår skader eller skader som følge af utilsigtet brug.
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